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Executive Summary

This report addresses the statutory duty of Betsi Cadwaladr University Health Board (the Health
Board) to provide an annual account to the Welsh Language Commissioner on compliance with
the Welsh Language Standards (the Standards) over the reporting year.

The report reflects the requirements and content as stated within Standard 120 of the Standards:

Complaints

Workforce Planning

Recruitment

Language Skills

Training to improve Welsh language skills

This report also addresses compliance with Welsh Government’s Five-year plan, ‘More than just
words’. An overview of progress is provided, including service developments and key
achievements from April 2024 to March 2025.

Vision for the Health Board
The Health Board’s ambition is to ensure that the language needs and preferences of patients
influence the planning and delivery of services.

This is aligned to the Health Board’s overall objectives, aimed at creating a favorable environment
where patients and the public are assured of the commitment to deliver language-appropriate
care.

The following areas have been a priority over the reporting year:

e Building an effective organisation by ensuring that a robust self-regulatory framework
is in place, operating in line with statutory requirements.

e Developing strategy and long-lasting change by delivering on the commitment within
the Health Board’s Integrated Medium-Term Plan 2025-2028.

e Creating compassionate culture, leadership and engagement through organisational
development and appropriate models of Welsh language training support to improve the
language skills of the current workforce .

e Improving quality, outcomes and experience by ensuring that staff are aware of the
“Active Offer”, with a visible commitment in providing care centered on language need.

o Establishing an effective environment for learning through university partnerships,
establishing the Welsh language as a beneficial skill when applying for posts within the
health sector.

What has been achieved
In evaluating the current position against the objectives set during the reporting year, the Health
Board has accomplished its goals.

Some of these key accomplishments include:
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e Improved statutory compliance within the Integrated Health Communities through an
intense and comprehensive self-assessment approach.

e Improved overall compliance in creating a bilingual corporate identity and language
visibility.

e Increase in the uptake of Welsh language training, in addition to achieving all training
targets established as part of the ‘Work Welsh’ Agreement for 2024-2025 with the National
Centre for Learning Welsh to ensure continuation of funding support.

e Awareness training and workshops delivered at the North Wales Medical School,
Wrexham University and numerous second and higher educational settings,
demonstrating how the Welsh language is used in the workplace.

¢ Conducting a successful staff engagement campaign, ‘Use your Welsh’, raising
awareness of the “Active Offer” sharing positive patient outcomes for improved learning.

This report will elaborate on what has been achieved and how this has been done.

In addition, these accomplishments have been reflected upon to set the objectives for where the
Health Board wants to be this time next year.

Setting the ambition for 2025-2026

The forward vision has been established within the Health Board’s Integrated Medium-Term Plan
2025-2028, but the next reporting year will focus on building on the positive infrastructure created
by the strategic approach taken to deliver the Welsh Language Standards.

It will also identify which vulnerable groups to support, both from a patient and workforce
perspective. Additional work will also be undertaken to promote the use of Welsh within the
organisation. This will be delivered on a step-by-step basis, through increased visibility and social
presence, staff engagement, and adopting a Language Champions’ Programme to demonstrate
how the language can be incorporated and normalised within core functions.

Background and Current Position

This report not only reflects the Health Board’s progress against the requirements noted in
Standard 120, it also demonstrates how the service is designed to address the needs of the
population.

The Health Board’s Welsh Language Team has been structured to ensure its workstreams
provide the necessary support mechanisms required to mainstream language requirements into
service planning. It also provides a network of support on an operational level to ensure all written
correspondence is provided bilingually, and that there is a structure in place to develop the
workforce to improve their language skills.

It consists of four services that support the organisation to both deliver legislative requirements
and to address patients’ needs.

1. Leaislative Compliance
Ensuring that the organisation is supported to deliver its obligations under the Welsh
Language (Wales) Measure 2011.

2. Promotion and Engagement
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In line with the operational elements of delivering the ‘More than just words’ Five-year
plan, services are actively supported and projects and schemes initiated to increase
understanding and awareness of culture, and the impact on patient care.

3. Training Provision
The Welsh Language Training Programme is tailored to address the requirements of
various services, along with additional support provide by the ‘National Centre for Learning
Welsh’ with the Welsh Government-funded ‘Work Welsh’ Agreement.

4. Translation Services
The Translation Team ensures that the organisation is able to provide information to
patients in their preferred language, and are also providing simultaneous translation to
facilitate language preference in clinical and corporate settings.

Self-Regulation and Governance

Structural accountability is provided through the Welsh Language Strategic Forum (the Strategic
Forum), chaired at Executive Director level, with the Health Board’s Chairman appointed as
Board-level Welsh Language Champion. The Strategic Forum establishes internal governance
arrangements. The Terms of Reference steers the strategic approach, with membership
consisting of senior and active leaders who are able to drive requirements forward. There is a
scrutiny route for escalating any issues of significance to the People and Culture Committee, as
well as annually reporting to the Board on compliance and achievements.

Welsh Language Services Risk Register

It is essential that the Health Board recognises potential areas of risk in relation to the Welsh
language and a dedicated Risk Register is in operation. Current risks include meeting the
demands of the Welsh Language (Wales) Measure 2011, implementing the “Active Offer”
principle in line with ‘More than just words’, and delivering the ‘Bilingual Skills Policy and
Procedure’.

All risks have been reviewed during 2024-2025, with all three risk ratings currently at moderate
or minor. In assessing current position, no risks required escalation.

The Welsh Language Services Risk Register is monitored quarterly, and reported upon bi-
annually to the Welsh Language Strategic Forum.

Internal Performance Assurance

This report presents a combined analysis of the Bilingual Services Mystery Shopper exercise
conducted across Health Board settings over the reporting year, including acute sites, community
hospitals, specialist services and managed practices. The assessments focus on front-line
services and creating a bilingual environment through the monitoring of:

o Reception Services
o Telephone Services
e Signage
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Itis pleasing to note that the findings reflect the Health Board’s commitment to providing inclusive,
bilingual services to patients and visitors.

The percentage of reception areas providing full Welsh-medium responses demonstrates a
steady improvement, reflecting an increase in awareness and capacity amongst front-line staff to
deliver services in Welsh. There is consistent effort in greeting patients and visitors, with many
sites offering neutral or bilingual greetings.

Welsh-medium Reception Responses Over Time
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Figure 1: Percentage of reception areas providing full Welsh-medium responses.

There has been a marked increase in telephone services, demonstrating improved compliance
and staff training.

Bilingual Telephone Greetings
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Figure 2: Proportion of telephone calls greeted bilingually.
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The ability to deal with calls fully through the medium of Welsh has improved, with more staff
either responding directly or transferring to Welsh-speaking colleagues. Bilingual answerphone
messages were also apparent, maintaining standards across the organisation.

Welsh-medium Telephone Responses
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Figure 3: Percentage of telephone enquiries handled in Welsh.

Temporary signage compliance with the Welsh Language Standards has shown positive
progress, with several sites achieving full compliance. Permanent signage across nearly all sites
were fully bilingual and displayed equal prominence.

Temporary Signage Compliance

O = B
o o o
i i i

A
L] L]
1

L

Percentage (%)

=
o o o
I I

T T T
Aug-Sep 2024 Jan 2025 Apr-May 2025

Figure 4: Compliance of temporary signage with Welsh Language Standards.
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In conclusion, the combined results from all reporting periods indicate a positive trajectory in the
Health Board’s bilingual service provision to comply with Welsh Language Standards. Whilst
there are still areas for development, the overall picture is one of dedication, demonstrating a
growing commitment to embed the Welsh language into everyday healthcare interactions. This
ensures that the Health Board aligns with statutory obligations, fostering a more inclusive and
culturally respectful environment.

Continued efforts and targeted actions will further enhance the delivery of bilingual services
across all sites.

Welsh Language Standards

The Welsh Language Standards (the Standards) have been in operation since the imposition date
of 30 May 2019. Significant progress has been made in progressing the implementation of the
Standards, monitoring compliance and providing organisation-wide directive.

Intensive Support and Data Analysis

During the last year, work has focused primarily on working with the three Integrated Health
Communities (IHCs) across north Wales (East, West and Central) on implementing action plans
following a self-assessment of compliance.

To ensure full compliance with the Welsh Language Standards, an extensive evaluation exercise
on compliance has been undertaken with all three IHCs across north Wales. The evaluation
allows a broader understanding of services’ own compliance against each Standard to establish
current compliance, providing evidence to support their reviews. Ares of potential non-compliance
were addressed through action plans targeting specific areas where additional support was
required.

The main focus was compliance against the Service Delivery Standards, i.e., public facing
services. This is the areas where the Health Board has seen the most complaints over the last
three reporting years, namely:

Correspondence (Standards 1-7)
Answering the Phone (8, 9, 10)
Documents and forms (Standards 36-38)
Sighage (Standards 47-49)

Reception services (Standards 50 — 53)

The main findings portrayed an overall positive rating, with ‘Correspondence’ and ‘Documents
and Forms’ seeing the highest level of compliance.

The areas with the highest level of mixed compliance were ‘Telephony Services’ and ‘Reception
Services’. In order to address these gaps in services, these have been given priority ats they are
often the first point of contact for many patients and their families. Actions taken to mitigate these
concerns have been outlined within the ‘Bilingual Skills Policy and Procedure’. This Policy
identifies front line posts where the ability to speak Welsh is an essential criteria when advertising
a post. If services have not been successful in appointing Welsh speakers, following a robust
approval process, posts can be advertised with Welsh language skills as a desirable criteria, with
the proviso that the successful candidate learns Welsh within a specific timeframe. A dedicated
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training course for Reception Staff has been developed and is currently being rolled-out in priority
areas.

Standard % of compliance

IHC West IHC Central IHC East
Correspondence 30% 83.1% 71.4%

Telephony Services 70% 61.1% 50%

Documents and Forms 20% 83.3% 50%

Signage 70% 83.3% 64.3%

Reception Services 40% 50% 28%

This work is currently being rolled-out with pan-North Wales Services and this approach will be
adopted on a continuous cycle of improvement basis.

Mainstreaming Language Requirements

Work has progressed in mainstreaming Welsh language requirements into the Health Board’s core
business. This included ensuring Welsh language needs were addressed from the outset in the
following areas:

e The development of the Royal Alexandra Hospital, Y Rhyl where scope and benefits were
mapped against the well-being goals of the Future Generations Act, ensuring ‘A Wales of
vibrant culture and thriving Welsh language’;

e The potential procurement of an all-Wales e-rostering system where technical specifications
for a fully bilingual system were scrutinised to ensure language preference of patients are
recorded:;

e The development of an ‘All ages Mental Health System’ whereby Welsh language
requirements were secured in the tender specifications, scrutinising deliverability of potential
suppliers;

e The development of a service advice and support system within Learning Disability Services
where the requirement of Welsh language consultations were highlighted in the health
Board’s Integrated Assessment Screening Tool (IAST), addressing preferred languages with
care being delivered closer to home.

These examples demonstrate how the Health Board has progressed the normalisation of Welsh
language within service developments, and digital infrastructures.

Standard Operating Procedures
Standard Operating Procedures (SOPs) have been produced on specific Standards, providing
detailed guidance for staff to ensure accurate understanding and compliance. SOP development
prioritised areas of concern that were highlighted either by external concerns or through the self-
assessment tool. SOPs have been created for:

e Meetings not open to the public (Standards 21, 22, 22a and 22ch)

¢ Reception Services Standards (50, 52 and 53)

e Corresponding with the public (Standard 7)
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e Answering the telephone (standards 8, 9 and 10)

All SOPs have been published on the Health Board'’s intranet site, ‘BetsiNet’. Work will continue
during the next reporting year to create further SOPs to include all Standards.

Increasing the Health Board’s capacity to deliver services in Welsh in line with Standard 110

A plan for the next five-year period for Standard 110, which requires the Health Board to increase
its ability to offer to carry out clinical consultations in Welsh, was approved by Welsh Language
Strategic Forum. The plan focuses on developing bilingual services through recruitment,
orientation and training, planning, identifying patients’ first language, and engagement and
culture. As the plan is scrutinised internally, a pilot has taken place with one vulnerable group
identified within ‘More than just words’, namely dementia services. As part of ‘Dementia Action
Week'’ the service focused on the “Active Offer” principle of providing services to patients in Welsh,
without them having to ask for it. This has been implemented through the implementation of the
‘language Choice scheme’ where orange ‘Welsh’ magnets are placed above a patients’ bed.

This work is now expanding to Stroke Services which has also been identified as a priority group
within ‘More than just words’

Workforce Development Programme

The Health Board’s Welsh Language Training Team has successfully delivered a wide range of
Welsh language courses tailored to the needs of the organisation, with a 29 per cent increase in
the number of staff learning Welsh over the reporting year.

The Team have taken a direct approach in strategically aligning
training provision with legislative requirements, and systematically
identifying learning gaps across the organisation. Courses have
been tailored for front-line services, and priority groups have
received direct support to focus efforts on increasing capacity to
deliver services in Welsh.

The Welsh Language Training Team renewed a twelve-month
contract with the ‘National Centre for Learning Welsh’ under the
Welsh Government-funded ‘Work Welsh Scheme’. This followed the
success and accomplishments achieved during the 2023-2024
agreement, ensuring the continuation of opportunities and
collaborative working as well as employing a Support Officer.
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Welsh Language Training Provision Data Analysis

Offered 22 different Welsh
language training courses
throughout the year.

In-house tutor has taught
over 200 members of
staff.

Mixture of 1:1 and group
sessions.

Courses tailored for the
health care sector.

Renewed a 12 month
contract with  the
National Centre of
Learning Welsh.

Nine Board Members
have attended 1:1 lessons
via Teams.

37 members of staff
attended 5-day intense
courses at Nant
Gwrtheyrn.

Two members of staff

passed the ‘Tystysgrif
Sgiliau laith / Welsh
Language SIS
Certificate’ - an
accredited qualification by
the Coleg Cymraeg

Cenedlaethol.

] [+

Increased number of face-to-
face sessions tailored for
different departments/Teams,
including Speech and
Language Therapy.

96% of the learners were 'very
happy' with the provision.

100% of the learners ‘enjoyed’
attending courses.

71% continued to learn Welsh
after completing a course.

An increase of 32% of learners
accessed the online ‘Work
Welsh’ courses, with the self-
studying courses proving to be
very popularl

Three board members passed
the Courtesy Welsh language
exam.

The ‘Y Gymraeg yn Betsi’
Facebook group continues to
showcase examples of good
practice and success stories,
with 483 followers at present,
which is a 25% increase since
April 2024.

Dr Darren Cornish won the
‘Welsh Language Award' at
BCUHB Achievement Awards
2024. He has been studying
and learning Welsh with the
Health Board’s Welsh
Language Tutor.



Translation Services

The Translation Team provides support for all Health Board services in the form of written
translations and interpretation services. The sustained demand for translation demonstrates the
Health Board’s commitment to provide a seamless and timely bilingual service to service users in
line with the statutory requirements and an increased visibility of the language in the Health
Board’s operations.

The Team continues to ensure that quality control standards are upheld in all aspects of
translation, prioritising time-sensitive information so that staff and patients are able to access
information in their preferred language.

In 2024-25, the team entered into a Service Level Agreement (SLA) with Aneurin Bevan University
Health Board to provide translation support for written translation requests. This collaborative
arrangement has proved to be successful, with both parties aligning to continue with this
arrangement for 2025-2026. The value of the SLA was undertaking the translation of 480,000
words for the duration of the agreement, receiving a total value of over £28,000.

Board meetings are also conducted bilingually, with items and papers assessed and translated,
and a simultaneous translation service is also provided. As the meetings are streamed live online,
separate Welsh and English videos are streamed simultaneously so that the public can follow
discussions fully in Welsh or English. Urgent requests for translations have included press
releases, patient correspondence, annual reports and information for social media platforms.
Public and patient facing requests are prioritised with a turnaround timeframe of same-day or 1-
2 working days. An out-of-hours service is also provided for urgent communications.

Overall, the number of words translated during the reporting year was 4,648,140 compared to
3,721,696 during 2023-2024. This is a significant increase and the table below demonstrate the
top five services who have requested translations, with Workforce and Organisational
Development being the highest service demand. These requests predominantly focus on the
translation of job descriptions, ensuring full compliance with Standard 107 which requires all job
descriptions to be available bilingually.

Service Number of Words Translated

Workforce and Organisational Development 1,361,424

Corporate Office 289,626

Mental Health and Learning Disabilities 177,009

Communications Team 160,867

Speech and Language Therapy Services 146,887
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The Translation Team continues to offer support in the form of simultaneous translation provided
either face-to-face or on the online platforms of ‘Zoom’ and ‘Microsoft Teams’. A total of 45
requests were received with the majority requiring interpretation for stakeholder events, meetings
and conferences, and interviews for applicants who wish to have their interviews in Welsh.

Raising Awareness amongst the Current and Future Workforce

Raising Awareness across the Organisation

In January 2023, a new Welsh Language Awareness e-learning package was launched on the
Electronic Staff Record system. This is part of the Mandatory Training Programme to be
completed by all staff, and repeated every three years. The figures below demonstrate that
92.3 per cent of the workforce have completed this training, which is an increase of 5.16 per
cent from last year. This is above the 85 per cent target for Mandatory Training within the Health
Board. Three Mandatory Training Days has also been held this year to provide this training
face-to-face for those with a low compliance rate, or those who have access issues.

Comp Matrix - Default

Division Compliant Non-Compliant Compliance %
Health Community Centre (HCCX) 4533 537 89.41%
Health Community East (HCEX) 4307 377 92.73%
Health Community West (HCWX) 3855 268 93.50%
Integrated Clinical Delivery - Primary Care (ICDP) 396 13 96.82%
Integrated Clinical Delivery - Regional Care (ICDR) 1368 145 90.42%
Mental Health & LDS (MX00) 2096 103 95.32%
Midwifery and Womens Services (WXXX) 733 a3 83.74%
Corporate Services 2043 118 94.54%
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‘Use your Welsh’ Campaign

A campaign was held in March with the aim of highlighting the importance of offering services to
patients in Welsh, and encouraging them to use whatever level of Welsh they have. A number of

events were held during the campaign which included:

=myfl Stalls at the three main hospitals where staff came to receive advice and guidance about
various topics relating to bilingual service provision; collect resources and find further
a0

0|0oo0|ao

details about the range of Welsh language training courses that are available.

‘ Positive patient experience story highlighting the excellent service provided in Welsh at
Ysbyty an Clwyd’s Children’s Ward.

1:1 confidence building 'Turbo Charge Your Welsh ' course launched for staff.

A special ‘take-over’ program on Radio Ysbyty Gwynedd to hear about the experiences
and journeys of some of the Health Board’s Welsh language learners.

N
& Launch of a new ‘Welcome Course’ for complete beginners.

The distribution of supporting resources, including a vocabulary handout to give staff
the confidence to use their Welsh during meetings, as well as sharing YouTube clips to
help with the pronunciation of the vocabulary and phrases.




Other key achievements that successfully raised awareness of
Welsh language services offered to patients included:

e St David-s Day celebrations, with a focus on the importance
of Welsh language when providing services to children.
Events were held at the Children’s wards in all three main
sites, with special visits from popular Welsh cartoon
characters ‘Dewin’ and ‘Doti’. In collaboration with
‘Cymraeg i Blant / Cymraeg for Kids’, story sessions were
held for children and they also sang along to nursery rhymes
on the wards.

e The Welsh Language Commissioner visited yshyty Glan Clwyd to learn
more about the Health Board’s Welsh language achievements across
services including actively offering services in Welsh in the Pharmacy
Department, Chaplancy Services and the Children’s Wards. It was a
valuable opportunity to demonstrate how Welsh is increasingly
embedded in daily work across the Health Board.

e The Welsh Language Team was shortlisted at the NHS Wales Awards’
‘in the ‘Equitable Care’ category for implementing the ‘Language Choice
Scheme’.

Influencing the Future Workforce

The Health Board has maximised its partnership working with universities, schools and partners
to raise awareness of Welsh language being a skill in the workplace. Awareness sessions and
workshops have been delivered to:

e Medical students at the North Wales Medical School as part of the new Medicine
Programme.

e Health care students across numerous specialities at Wrexham University.

e Secondary school pupils in a number of schools across North Wales.

e Students and pupils as part of ‘Careers Wales’ events.

Feedback has been extremely positive across all disciplines, with students, partners and
providers praising the Health Board for the delivery of sessions, and for its pro-active approach in
reaching out to the future workforce.

Welsh Language Services Annual Monitoring Report 2024-2025 15



Sharing Positive Patient Outcomes

A positive patient story was shared widely within the Health Board to share learning as part of the
‘Use your Welsh’ campaign. Delyth Roberts shared her experience of being able to access Welsh-
medium care when her seriously ill six-year old daughter was admitted
to the Children’s Ward at Ysbyty Glan Clwyd.

Reflecting on this story, it establishes what services strive to achieve:
e An environment where patients and the public are assured
that their language choice are taken into consideration.
e A care setting where language choice is actively offered.
e An improved package of care that takes into account the
wider context and needs of patients.

What arrangements had the Children’s Ward at Ysbyty Glan Clwyd
put in place to deliver this:

¢ Recording language of choice, and acting upon this.

e Placing orange ‘Welsh’ magnets above the patient’s bed to
ensure the wider clinical workforce were aware of their
language choice when approaching the patient.

e Welsh-speaking staff identified with the orange ‘Welsh’ logo
on their uniforms.

e Creating a bilingual enviroment with Welsh books, activities
and toys.

¢ Non-fluent members of staff using whatever Welsh they had.

As a result, the outcomes achieved were positive, as was the overall
experience:
e Mother and child felt more comfortable in an extremely
distressing situation.
e The mother felt their needs were listened to, and implemented.
e Better communication with the staff, with the child able to
describe her own symptoms without the mother having to
intervene.
e Took the pressure off them of having to ask for any aspect of
the care in Welsh.

By sharing positive experiences, it is possible to demonstrate how
these steps can be reflected across other areas of the Health Board.
Delyth wanted to share her experience to demonstrate her appreciation
for the service she and her daughter received. A video has been
created detailing Delyth’s journey.



https://www.youtube.com/watch?v=q22-YsfsA74

Key Performance Indicators

The data included below are in accordance with Standard 120 of the Welsh Language Standards
under the Welsh Language (Wales) Measure 2011.

Workforce Planning

o Number and percentage of the organisation’s employees whose Welsh language skills
have been assessed across the organization.

Count of Employee Number 2022/23 2023/24 2024/25

Individual Proficiency Level Total % Total % Total %

0 - No Skills / Dim Sgiliau 9101 46.9% 9645 46.25% | 10217 | 48.33%
1 - Entry/ Mynediad 2914 15% 2781 13.34% 2739 12.96%
2 - Foundation / Sylfaen 1410 7.3% 1371 6.57% 1394 6.59%
3 - Intermediate / Canolradd 1456 7.5% 1438 6.9% 1472 6.96%
4 - Higher / Uwch 1700 8.7% 1588 7.62% 1600 7.57%
5 - Proficiency / Hyfedredd 2829 14.6% 2743 13.15% | 2778 | 13.14%
Total 19,410 91% 19,566 93.8% | 20,200 | 95.54%
Total number of staff 21,326 20,852 21,142

2024 |/ 2025 Data:

95.54 per cent of the entire workforce had recorded their Welsh language skills on
ESR

2023/ 2024 Data:

93.8 per cent of the entire workforce had recorded their Welsh language skills on
ESR
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Training to Improve Welsh Language Skills

o Number and percentage of the organisation’s workforce that received training to
improve their Welsh skills to a specific qualification level.

2024 / 2025 Data:

Number of the organisation’s workforce that have accessed training to improve
their Welsh skills to a specific qualification: 995

This total equates to 4.7 per cent of the Health Board’s current workforce

2023 / 2024 Data:

Number of the organisation’s workforce that have accessed training to improve
their Welsh skills to a specific qualification: 771*

This total equates to 3.6 per cent of the Health Board’s current workforce.

e Number and percentage of new and vacant posts advertised with the requirement that:

2024 / 2025 Data:
Welsh language skills are essential - 301 (6.5 per cent)
Welsh language skills are desirable - 4238 (92.2 per cent)
Welsh language skills to be learnt - 49 (1.1 per cent)
Welsh not a required skKill -8 (0.17 per cent)
Total number of vacancies advertised - 4596

2023 / 2024 Data:
Welsh language skills are essential - 298 (5.5 per cent)
Welsh language skills are desirable - 5048 (93 per cent)
Welsh language skills to be learnt - 66 (1.2 per cent)
Welsh not a required skill - 14 (0.2 per cent)
Total number of vacancies advertised - 5426
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Complaints

o Number of complaints received about the implementation of the Welsh Language
Standards

The Health Board received six new complaints in relation to compliance with the Welsh Language
Standards during the reporting year.

The complaints included:

e Lack of Welsh language reception services.

e Temporary signage.

e Language choice not considered as part of conduction a patient assessment within
neurodevelopmental services.

All complaints were fully addressed under the Welsh Language Measure complaints timeframe
or under the Putting Things Right Regulations.

None of the complaints were escalated to investigation status by the Welsh Language
Commissioner, and all complaints were resolved following the initial communication. Two
complaints resulted in receiving Advice Under Section 4 of the Welsh Language (Wales) Measure
2011, whereby the Health Board was requested to provide further clarification to evidence internal
findings.

Reflection and Forward Vision

This report has demonstrated that progress has been implemented in:

¢ Improving the quality of care provided through the language of choice.
Increasing compliance with legal and statutory requirements.

¢ Identifying initiatives that have been implemented and rolled out to respond to language
need as an integral element of care.

e Improving organisational development in terms of how the workforce Is supported to
deliver services through the medium of Welsh.

However, the Health Board is looking forward the initiatives and opportunities in development for
the next reporting year. Further site-based programmes are included within the Welsh Language
Services’ Annual Delivery Plan, in addition to extending support to primary care colleagues. The
main objectives align with a vision to fully embrace the culture of the organisation, and increasing
capacity to deliver services bilingually.
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